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JUNTAS GENERALES DE ALAVA

2.997

Las Juntas Generales de Alava, en su Sesión Plenaria cele-
brada el día 19 de abril de 1999, aprobaron la siguiente Norma
Foral:

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

2.997

Arabako Biltzar Hagusiek 1999ko apirilaren 19an egindako
Osoko Bilkuran ondoko Foru Araua onartu zuten:

NORMA FORAL 6/1999, DE 19 DE ABRIL, DE MEDIDAS
FISCALES.

6/1999 FORU ARAUA, APIRILAREN 19KOA, NEURRI FIS-
KALEI BURUZKOA.

EXPOSICION DE MOTIVOS ARRAZOIAK
La presente Norma Foral tiene por objeto adoptar una serie

de medidas, en relación con determinados tributos respecto
a los cuales, de conformidad con el contenido del vigente Con-
cierto Económico, el Territorio Histórico dispone de compe-
tencias para su regulación.

Foru Arau hau zenbait zergari buruzko arauak ematera
dator. Indarrean dagoen Kontzertu Ekonomikoaren edukiarekin
bat, Lurralde Historikoak baditu eskuduntzak zerga horiek
arautzeko.

De una parte, la Norma Foral incorpora al ordenamiento
tributario alavés, medidas contenidas en la Ley de Presupuestos
Generales del Estado para 1999 y en su Ley de Acompaña-
miento, en relación con dichos Impuestos, y, de otra, establece
aquellas modificaciones que se consideran precisas en el marco
de la política fiscal del Territorio Histórico de Alava.

Alde batetik, Foru Arau honek Arabako zergaketa ordena-
menduari gehitzen dizkio 1999ko Estatuko Aurrekontu Oro-
korren Legeko neurriak eta baita, aipatu zergei dagokienean,
lege horren Laguntza Legeko neurriak ere; bestetik, Foru Arau
honek Arabako Lurralde Historikoko zergabilketa politikaren
alorrean premiazkotzat jotzen diren aldaketak ezartzen ditu.

Las modificaciones que se introducen afectan a los siguien-
tes Impuestos: Impuesto sobre Sociedades, Impuesto sobre el
Patrimonio, Impuesto sobre Transmisiones Patrimoniales y
Actos Jurídicos Documentados, Impuesto sobre Actividades
Económicas, Impuesto sobre Vehículos de Tracción Mecánica
y Norma Foral General Tributaria.

Aipatu aldaketek ondoko zergak ukitzen dituzte: Sozietateen
gaineko Zerga, Ondarearen gaineko Zerga, Ondare Eskualda-
keten eta Agiri Bidezko Egintzen gaineko Zerga, Ekonomi Jar-
duereren gaineko Zerga, Trakzio Mekanikodun Ibilgailuen gai-
neko Zerga eta Zergaketa Orokorreko Foru Araua.

Entre las modificaciones que se introducen destacan las
siguientes:

Honakoak dira aldaketarik aipagarrienak:

- Impuesto sobre Sociedades: los Fondos de Garantía de
Inversiones son, a partir del 1 de enero de 1999, sujetos pasivos
del Impuesto, quedando incluidos entre las entidades exentas;
se modifica la deducción por inversiones en producciones cine-
matográficas y audiovisuales; se incluye un nuevo supuesto
entre las operaciones de escisión y se modifica la definición
de rama de actividad, en el régimen especial de las fusiones,
escisiones, aportaciones de activos y canje de valores; se modi-
fica el régimen especial de hidrocarburos; se crean unos incen-
tivos fiscales para la renovación de la flota mercante.

- Sozietateen gaineko Zerga: Inbertsioak Bermatzeko Fon-
doak zergaketaren subjektu pasibo bihurtuko dira 1999ko
urtarrilaren 1etik aurrera eta entitate salbuetsien artean sartuko
dira; ekoizpen zinematografiko eta ikus-entzunezkoetan inber-
titzeagatiko kenketak aldatu egingo dira; banantze operazioei
dagokienean, beste balizko kasu bat gehitu da eta batuketa,
bananketa, aktiboen ekarpen eta balore trukeko erregimen bere-
zian, jarduera atalaren definizioa aldatu da; hidrokarburoen erre-
gimen berezia aldatu da; garraio flota eraberritzeko, pizgarri
fiskalak sortu dira.

- Impuesto sobre el Patrimonio: se modifica el criterio de
valoración para el cómputo de la correspondiente a valores
representativos de la participación en fondos propios en cual-
quier tipo de entidad, distintos de los negociados en mercados
organizados; se deflacta la tarifa del Impuesto en un 2%.

- Ondarearen gaineko Zerga: merkatu organizatuetako
bulegoez bestelako entitateen -edozein motatakoak- fondo pro-
pioetako partaidetza ordezkatzen duten baloreak konputatzeko
erabiltzen den balorazio irizpidea aldatu da; zerga honen tarifak
%2ko deflazioa izango du.

- Impuesto sobre Transmisiones Patrimoniales y Actos
Jurídicos Documentados: se añaden 2 nuevas exenciones obje-
tivas para las tres modalidades de gravamen del Impuesto; se
establece la aplicación del tipo de gravamen del 4% a las trans-
misiones de derechos de aprovechamiento por turno de bienes
inmuebles de uso turístico.

- Ondare Eskualdaketen eta Agiri Bidezko Egintza Juridi-
koen gaineko Zerga: 2 salbuespen objektibo gehitu dira, zer-
gapetzeko hiru modalitateetan; turismo erabilerako ondasun
higiezinen txandakako probetxamendu eskubideen eskualdake-
tei %4ko zerga tasa ezarri zaie.

- Impuesto sobre Actividades Económicas: se introducen
diversas modificaciones en las tarifas del Impuesto.

- Ekonomi Jarduereren gaineko Zerga: zerga honen tari-
fetan zenbait aldaketa sartu da.

- Impuesto sobre Vehículos de Tracción Mecánica: se modi-
fica la exención establecida para los coches de minusválidos
y la aplicable a los vehículos destinados al transporte de per-
sonas con minusvalía en silla de ruedas.

- Trakzio Mekanikodun Ibilgailuen gaineko Zerga: minus-
baliatuen ibilgailuentzat ezarritako salbuespena aldatu da, hala
nola gurpil aulkietan ibiltzen diren minusbaliatuen garraiorako
ibilgailuei ezartzen zaiena.

- Norma Foral General Tributaria: se modifica la regulación
de la materia relativa a la adopción de medidas cautelares para
asegurar el cobro de deudas tributarias no liquidadas.

- Zergaketa Foru Arau Orokorra: likidatu ez diren zerga
zorrak kobratuko direla ziurtatzeko hartu behar diren kautela
neurrien araudia aldatu da.

CAPITULO I - IMPUESTOS DIRECTOS I. KAPITULUA - ZUZENEKO ZERGAK
SECCION 1ª- IMPUESTO SOBRE SOCIEDADES 1. ATALA - SOZIETATEEN GAINEKO ZERGA
Artículo 1.- Modificaciones en la Norma Foral 24/1996, de

5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades
1. artikulua.- Sozietateen gaineko Zergaren uztailaren 5eko

24/1996 Foru Arauaren aldaketak
Con efectos para los períodos impositivos que se inicien

a partir del 1 de enero de 1999, se modifican los artículos de
la Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre Socie-
dades que se indican a continuación:

1999ko urtarrilaren 1etik aurrera hasiko diren zergaldietan
eragina izango duen Sozietateen gaineko Zergaren uztailaren
5eko 24/1996 Foru Arauko artikulu batzuk aldatu dira; hona aipa-
tu Foru Arauko artikuluetan egin diren aldaketak:

Primero. Se añade una nueva letra j), al apartado 1 del
artículo 7, con la siguiente redacción:

Lehena. j) letra gehitu zaio 7. artikuluko 1. atalari, hau da:

”j) Los Fondos de Garantía de Inversiones, regulados en
la Ley 24/1988, de 28 de julio, del Mercado de Valores.

”j) Balore Merkatuko Inbertsioak Bermatzeko Fondoak,
uztailaren 28ko 24/1988 Legeak arautzen dituenak.”



- 82 -

Segundo. Se añade una nueva letra i), al artículo 9, con
la siguiente redacción:

Bigarrena. i) letra gehitu zaio 9. artikuluari, hau da:

”i) Los Fondos de Garantía de Depósitos y los Fondos de
Garantía de Inversiones.”

”i) Gordailaketak Bermatzeko Fondoak eta Inbertsioak Ber-
matzeko Fondoak.”

Tercero. Se añade un nuevo apartado 9 al artículo 20, del
siguiente tenor:

Hirugarrena. 9. atala gehitu zaio 20. artikuluari, hau da:

”9. Cuando se eliminen provisiones, por no haberse apli-
cado a su finalidad, sin abono a una cuenta de ingresos del
ejercicio, su importe se integrará en la base imponible de la
entidad que las hubiese dotado, en la medida en que dicha
dotación se hubiese considerado gasto deducible.”

”9. Beren xedera bideratu ez direlako, zuzkidurak ekitaldiko
sarrera kontu batera ordaindu gabe deusezten direnean, zuz-
kidura horien zenbatekoa zuzkidura luzatu duen entitatearen zer-
ga oinarrian sartuko da, entitateak zuzkidura hori gastu ken-
garritzat bezala erabili duen neurrian.”

Cuarto. El apartado 6 del artículo 29 queda redactado de
la siguiente manera:

Laugarrena. 29. artikuluko 6. atala era honetan berridatziko
da:

”6. Tributarán al tipo del 40% las entidades que se dediquen
a la exploración, investigación y explotación de yacimientos
y almacenamiento subterráneos de hidrocarburos en los tér-
minos establecidos en la Ley 34/1998, de 7 de octubre, del Sector
de Hidrocarburos.

”6. Hidrokarburoen Sektoreari buruzko urriaren 7ko
34/1998 Legean ezarritakoaren arabera, hidrokarburo hobiak
bilatzera, ikertzera eta ustiatzera dedikatzen diren entitateentzat,
hala nola hidrokarburoak lurpean biltegiratzera dedikatzen dire-
nentzat, %40ko zerga mota ezarri da.

Las actividades relativas al refino y cualesquiera otras dis-
tintas de las de exploración, investigación, explotación, trans-
porte, almacenamiento, depuración y venta de hidrocarburos
extraídos, o de la actividad de almacenamiento subterráneo
de hidrocarburos propiedad de terceros, quedarán sometidas
al tipo general de gravamen.

Birfinketari buruzko jarduerak eta hidrokarburoen hobiak
bilatze, ikertze eta ustiatzeko jarduerak ez diren gainontzeko guz-
tiak, edo hirugarrenen jabetzako hidrokarburoak lurpean bilte-
giratzeko jarduerak ez direnak, zerga tasa orokorrera lotuko dira.

A las entidades que desarrollen exclusivamente la actividad
de almacenamiento de hidrocarburos propiedad de terceros
no les resultará aplicable el régimen especial establecido en
el Capítulo XII, del Título VIII de esta Norma Foral y tributarán
al tipo general previsto en el apartado 1 de este artículo.”

Hirugarrenen jabetzako hidrokarburoak biltegiratzeko jar-
duerak baizik burutzen ez dituzten entitateei ez zaie aplikatuko
Foru Arau honetako VIII. idazpuruko XII. kapituluan ezarritako
erregimen berezia, baina artikulu honetako 1. atalean aurrei-
kusitako tasa orokorreko zergaketara lotuko dira.”

Quinto. El apartado 2 del artículo 38 quedará redactado
de la siguiente manera:

Bosgarrena. 38. artikuluko 2. atala era honetan berridatziko
da:

”2. Las inversiones en producciones españolas de largo-
metrajes cinematográficos y de series audiovisuales de ficción,
animación o documental, que permitan la confección de un
soporte físico previo a su producción industrial seriada, darán
derecho al productor a una deducción del 20%. La base de
la deducción estará constituida por el coste de la producción
minorado en la parte financiada por el coproductor financiero.

”2. Espainiar zinemagintzako luzemetraien produkzioan eta
fikziozko, animazio edo dokumentalen ikus-entzunezko sailen
produkzioan egiten diren inbertsioek, horien produkzio indus-
trialaren aurretiko euskarri fisikoa egiteko badira, %20ko kenketa
eskubidea emango diote produktoreari. Kenketaren oinarria
produkzio kostuen arabera eratuko du, baina aldez aurretik
oinarri horri finantzari koproduktoreak finantzatu duen zatia ken-
duko zaio.

El coproductor financiero que participe en una producción
española de largometraje cinematográfico tendrá derecho a una
deducción del 5% de la inversión que financie, con el límite
del 5% de la renta del período derivada de dichas inversiones.

Espainiar zinemagintzako luzemetraiaren batean parte hart-
zen duen finantzari koproduktoreak %5eko kenketarako esku-
bidea izango du berak finantzatu duen inbertsioan; hala ere,
kenketa horrek honako mugapena izango du: ekitaldi barruan
aipatu inbertsioen bidez eratorritako errentaren %5.

A los efectos de esta deducción, se considerará coproductor
financiero la entidad que participe en la producción de las pelí-
culas indicadas en el párrafo anterior exclusivamente mediante
la aportación de recursos financieros en cuantía que no sea
inferior al 10% ni superior al 25% del coste total de producción,
a cambio del derecho a participar en los ingresos derivados
de la explotación de las mismas. El contrato de coproducción,
en el que deberán constar las circunstancias indicadas, se pre-
sentará ante el Departamento de Hacienda de la Diputación
Foral de Alava, junto con la declaración correspondiente al
periodo impositivo en el que se practique la deducción.

Kenketa horren eraginetarako, finantzari koproduktoretzat
hartuko da aurreko atalean adierazi diren filmeen produkzioan
parte hartu duen entitatea, betiere parte hartze hori esklusiboki
finantza baliabideak ekartzearen bidez gauzatzen denean eta
finantza baliabide horiek ez direnean ez %10etik beherakoak
ez eta %25etik gorakoak ere eta horrela egindako inbertsioa
filmen ustiapenetik eratorritako dirusarreretan partze hartzeko
eskubidearen trukean egiten denean. Zirkunstantzia horiek guz-
tiak jaso behar dituen koprodukzio kontratua Arabako Foru
Aldundiaren Ogasun Sailean aurkeztuko da, kenketa aplikatu
zaion zergaldiari dagokion aitorpenarekin batera.

Las deducciones a las que se refiere este apartado se prac-
ticarán a partir del período impositivo en el que finalice la pro-
ducción de la obra. Las cantidades no deducidas en dicho perío-
do podrán aplicarse en las liquidaciones de los periodos impo-
sitivos sucesivos, en las condiciones previstas en el apartado
2 del artículo 46 de la presente Norma Foral. En tal caso, el
límite del 5% a que se refiere este apartado se calculará sobre
la renta derivada de la coproducción que se obtenga en el perío-
do en que se aplique la deducción.

Atal honetan aipatzen diren kenketak, lan zinematografi-
koaren produkzioa amaitu deneko epeari dagokion zergalditik
aurrera aplikatuko dira. Epe horren barruan kendu ez diren zen-
batekoak ondorengo zergaldietako likidazioetan aplikatu ahal
izango dira, Foru Arau honetako 46. artikuluko 2. atalean aurrei-
kusitako baldintzetan. Kasu horretan, atal honek aipatzen duen
%5eko muga, kenketa aplikatu deneko zergaldian lortu den
koprodukzioaren ondoriozko errentaren gain kalkulatuko da.

Reglamentariamente se podrán establecer las condiciones
y procedimientos para la práctica de esta deducción.”

Kenketa horren ezarpenerako baldintzak eta jardunbideak
araubidez ezarri ahal izango dira.”

Sexto. El apartado 1 del artículo 59 quedará redactado de
la siguiente manera:

Seigarrena. Era honetan berridatziko da 59. artikuluko 1.
atala:

”1. Las Sociedades y Fondos de Capital-Riesgo, reguladas
en la ley 1/1999, de 5 de enero, Reguladora de las Entidades
de Capital-Riesgo, y de sus Sociedades gestoras, disfrutarán
de exención por las rentas que obtengan en la transmisión
de acciones y participaciones en el capital de las empresas,

”1. Kapital - Arrisku Sozietate eta Fondoak, Kapital - Arrisku
Entitateak Arautzen dituen urtarrilaren 5eko 1/1999 Legeak
arautzen dituenak, eta haiek kudeatzen dituzten Sozietateak
aipatu legeko 2.1. artikuluak aipatzen dituen enpresetako akzio
eta kapital partaidetzak eskualdatzeaz lortzen dituzten errentei
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a que se refiere el artículo 2.1 de la citada Ley, en que participen,
siempre que hayan transcurrido más de dos años y menos
de doce años, desde el momento de la adquisición de los valores
hasta el momento de su enajenación.

dagozkien zergaketatik salbuetsita daude, baldin eta baloreak
erosi eta inorenganatu dituzten arte bi urte baino gehiago eta
hamabi urte baino gutxiago igaro badira.

Excepcionalmente podrá admitirse una ampliación de este
último plazo hasta el decimoséptimo año inclusive. Reglamen-
tariamente se determinarán los supuestos, condiciones y requi-
sitos que habilitan para dicha ampliación.

Aparteko kasuetan, azken epe hori hamazazpi urtera arte
luzatu ahal izango da, hamazazpigarrena barne. Araubidez
ezarriko dira luzapen horretarako eskubidea emango duten
balizko kasuak, baldintzak eta betekizunak.

Con excepción del supuesto contemplado en el párrafo
anterior, en los dos primeros años y a partir del duodécimo,
no se aplicará la exención.”

Aurreko atalean aurreikusitako balizko kasua salbuetsiz,
lehen bi urteetan eta hamabigarren urtetik aurrera ez da sal-
buespenik aplikatuko.”

Séptimo. Se suprime el apartado 2 del artículo 78, que-
dando redactado el artículo en los siguientes términos:

Zazpigarrena. 78. artikuluko 2. atala ezabatu egingo da eta
honela berridatziko da:

”Artículo 78. Determinación de la base imponible del grupo
de sociedades.

”78. artikulua.- Sozietate taldeari dagokion zerga oinarria
zehaztea.

La base imponible del grupo de sociedades se determinará
sumando:

Sozietate taldeari dagokion zerga oinarria, ondoko atale-
takoen batuketaz aterako da:

a) Las bases imponibles correspondientes a todas y cada
una de las sociedades integrantes del grupo.

a) Taldea osatzen duten sozietate guztiei eta bakoitzari
dagozkien zerga oinarriak.

b) Las eliminaciones. b) Ezabapenak.
c) Las incorporaciones de las eliminaciones practicadas en

ejercicios anteriores.”
c) Aurreko ekitaldietan egindako ezabapenen gehiketak.”

Octavo. Se añade una nueva letra c) al apartado 2 del artí-
culo 90, con la siguiente redacción:

Zortzigarrena. 90. artikuluko 2. atalari c) letra gehitu zaio,
eta hori era honetan berridatzi da:

”c) Una entidad segrega una parte de su patrimonio social,
constituida por participaciones en el capital de otras entidades
que confieran la mayoría del capital social en las mismas, y
la transmite a otra entidad, de nueva creación o ya existente,
recibiendo a cambio valores representativos del capital de la
entidad adquirente, que deberá atribuir a sus socios en pro-
porción a sus respectivas participaciones, reduciendo el capital
social y las reservas en la cuantía necesaria y, en su caso, una
compensación en dinero en los términos de la letra a) anterior.”

”c) Entitate batek bere kapital sozialaren gehiengoa eratzen
duten beste entitate batzuen kapitalean dituen partaidetzaz era-
tutako ondare sozialaren parte bat bereiz dezake eta hori beste
entitate eratu berri edo lehendik dagoenera eskualda dezake,
horren trukean ondare sozialaren partea jaso duen entitatearen
kapitalaren balore adierazgarriak bereganatuz. Partea bereizi eta
eskualdatu duen entitateak, jasotako balore horiek bere baz-
kideei egotzi behar dizkie bakoitzari bere partaidetzaren arabera,
kapital soziala eta erreserbak ere behar den zenbatekoz murriz-
tuko ditu eta, kasua balitz, aurreko a) atalean zehaztu diren kon-
pentsazioak banatuko ditu.”

Noveno. Se da nueva redacción al apartado 4 del artículo
90, en el siguiente sentido:

Bederatzigarrena. 90. artikuluko 4. atala era honetan berri-
datziko da:

”4. Se entenderá por rama de actividad el conjunto de ele-
mentos patrimoniales que sean susceptibles de constituir una
unidad económica autónoma determinante de una explotación
económica, es decir un conjunto capaz de funcionar por sus
propios medios. Podrán ser atribuidas a la sociedad adquirente
las deudas contraídas para la organización o el funcionamiento
de los elementos que se traspasan.”

”4. Jarduera arlotzat joko da ustiapen ekonomiko baten
batasun ekonomiko autonomoa osa dezaketen ondare elemen-
tuen multzoa, hau da, bere baliabide propioz funtzionatzeko
gai den multzoak osatzen du jarduera atala. Eskualdatutako ele-
mentuen antolamendu edo funtzionamendurako hartzen diren
zorrak, sozietate erosleari egotz dakizkioke.”

Décimo. Se modifica el apartado 3 del artículo 96, quedando
redactado en los siguientes términos:

Hamargarrena. 96. artikuluko 3. atala aldatu eta era honetan
berridatzi da:

”3. Los bienes adquiridos se valorarán a efectos fiscales,
de acuerdo con lo establecido en el artículo 92 de esta Norma
Foral.

”3. Erositako ondasunak, zergaketari dagokionean, Foru
Arau honetako 92. artikuluan ezarritakoaren arabera baloratuko
dira.

No obstante, cuando la entidad adquirente participe en el
capital de la entidad transmitente en, al menos, un 5%, el impor-
te de la diferencia entre el precio de adquisición de la par-
ticipación y su valor teórico se imputará, con efectos fiscales,
a los bienes y derechos adquiridos, de conformidad con el valor
normal de mercado de los mismos, y la parte de aquella dife-
rencia que de acuerdo con la valoración citada no hubiera sido
imputada, será fiscalmente deducible en los términos previstos
en el apartado 6 del artículo 11 de esta Norma Foral.

Alabaina, entitate erosleak entitate saltzailearen kapitalean
parte hartzen duenean, eta partaidetza hori gutxienez %5 bada,
partaidetza erosteko prezioaren eta bere balio teorikoaren arte-
ko diferentziaren zenbatekoa, zergaketari dagokionean, erosi-
tako ondasun eta eskubideei egotziko zaie, horiek merkatuan
duten balio normalaren arabera, eta aipatu den balorazioaren
arabera egotzi ez den diferentzia haren zatia, zergaketari dago-
kionean, kengarria izango da Foru Arau honetako 11. artikuluko
6. atalean aurreikusitakoaren arabera.

Para la aplicación de lo dispuesto en el párrafo anterior,
se requerirá que la entidad adquirente de la participación no
se encuentre respecto de la persona o entidad transmitente,
en alguno de los casos previstos en el artículo 42 del Cogido
de Comercio. Este requisito no se aplicará respecto del precio
de adquisición de la participación satisfecho por la persona
o entidad transmitente cuando a su vez la hubiese adquirido
de personas o entidades que no se encuentren respecto a la
misma en alguno de los casos previstos en el artículo 42 del
Código de Comercio.

Aurreko atalean xedatutakoa aplikatzeko, eskatuko da, par-
taidetza bereganatu duen entitatea ez egotea pertsona edo enti-
tate saltzailearekiko, Merkataritza Kodearen 42. artikuluan
aurreikusitako kasuren batean sartuta. Eskakizun hori ez da apli-
katuko pertsona edo entitate saltzaileak ordaindutako partai-
detzaren erosketa prezioari dagokionean, pertsona edo entitate
saltzaile hori aldi berean eroslearekiko ez dagoenean Merkaritza
Kodeko 42. artikuluan aurreikusitako kasuren batean sartuta.

A estos efectos, se entenderá que los casos previstos en
el artículo 42 del Cogido de Comercio son los contemplados
en la Sección 1ª del Capítulo I de las normas para la formulación
de las cuentas anuales consolidadas aprobadas por Real Decre-
to 1.815/1991, de 20 de diciembre.”

Esandakoaren eraginetarako, Merkaritza Kodeko 42. arti-
kuluan aurreikusten diren kasutzat hartuko dira, abenduaren
20ko 1.815/1991 Errege Dekretuak onetsitako urteko kontu fin-
katuen formulazio arauetako I. kapituluko 1. atalean aipatzen
direnak.”
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Undécimo. Los artículo 110, 111, 112 y 114 quedan redac-
tados de la siguiente manera:

Hamaikagarrena. 110., 111., 112. eta 114. artikuluak honela
berridatzi dira:

”Artículo 110. Investigación y explotación de hidrocarbu-
ros: factor de agotamiento.

”110. artikulua.- Hidrokarburoen ikerkuntza eta ustiapena:
agortze faktorea.

Las sociedades cuyo objeto social sea exclusivamente la
exploración, investigación y explotación de yacimientos y de
almacenamientos subterráneos de hidrocarburos naturales,
líquidos o gaseosos, existentes dentro del ámbito territorial y
en los términos establecidos en la Ley 34/1998, de 7 de octubre,
del Sector de Hidrocarburos, y con carácter complementario
de éstas, las de transporte, almacenamiento, depuración y venta
de los productos extraídos, tendrán derecho a una reducción
en su base imponible, en concepto de factor de agotamiento,
que podrá ser, a elección de la entidad, cualquiera de las dos
siguientes:

Lurralde eremu barruan daudelarik, esklusiboki hidrokar-
buroen hobiak bilatzeko, ikertzeko eta ustiatzeko eta hidrokar-
buro natural, likido edo gaseosoak lurpean biltegiratzeko edota,
jarduera horien osagarri gisa, erauzitako produktuak garrait-
zeko, biltegiratzeko, arazteko eta saltzeko xede soziala duten
sozietateek, urriaren 7ko 34/1998 Legean ezarritakoaren arabera
eratutakoak direnean, eskubidea izango dute beren zerga
oinarria murrizteko, agortze faktorearen indarrez. Murrizketa-
rako honako bi hauetatik bat aukeratu ahal izango du entitateak:

a) El 25% del importe de la contraprestación por la venta
de hidrocarburos y de la prestación de servicios de almace-
namiento, con el límite de la base imponible.

a) Hidrokarburoak saltzeagatik eta biltegi zerbitzuak ema-
teagatik jasoko duen zenbatekoaren %25, zerga oinarria mugat-
zat hartuz.

b) El 40% de la cuantía de la base imponible previa a esa
reducción.

b) Murrizketa hori egin aurretiko zerga oinarriaren %40.

Artículo 111. Factor de agotamiento: requisitos. 111. artikulua.- Agortze faktorea: betekizunak.
1. Las cantidades que redujeron la base imponible en con-

cepto de factor de agotamiento deberán invertirse por el con-
cesionario en las actividades de investigación de yacimientos
o de almacenamientos subterráneos de hidrocarburos que
desarrolle en el ámbito territorial de la Ley 34/1998, de 7 de
octubre, del Sector de Hidrocarburos, así como en el abandono
de campos y en el desmantelamiento de plataformas marinas
en el plazo de diez años. La misma consideración tendrán las
actividades de investigación realizadas en los cuatro años ante-
riores al primer período impositivo en el que se reduzca la
base imponible en concepto de factor de agotamiento.

1. Agortze faktorea dela eta, zerga oinarrian murriztutako
zenbatekoak, Hidrokarburoen Sektoreari buruzko urriaren 7ko
34/1998 Legearen eremuan garatzen diren hidrokarburoen
hobiak ikertzeko edo horiek lurpean biltegiratzeko jardueretan
inbertitu beharko ditu emakidadunak, hala nola ustiatze hobiak
uzteko eta itsas plataformak desegiteko behar direnetan, hamar
urteko epean. Aurrean esandakoa aplikatuko zaie, era berean,
agortze faktorea dela eta, zerga oinarria murriztu den lehen zer-
galdiaren aurreko lau urteetan burutu diren ikerkuntza jarduerei.

A estos efectos se entenderá por investigación los estudios
preliminares de naturaleza geológica, geofísicas o sísmica, así
como todos los gastos realizados en el área de un permiso
de investigación, tales como los sondeos de exploración, los
gastos de obras para el acceso y preparación de los terrenos
y de localización de dichos sondeos. También se considerarán
gastos de investigación los realizados en una concesión y que
se refieran a trabajos para la localización y perforación de una
estructura capaz de contener o almacenar hidrocarburos, dis-
tinta a la que contiene el yacimiento que dio lugar a la concesión
de explotación otorgada. Se entenderá por abandono de cam-
pos y desmantelamiento de plataformas marinas los trabajos
necesarios para desmantelar las instalaciones productivas
terrestres o las plataformas marinas dejando libre y expedito
el suelo o el espacio marino que las misma ocupaban en la
forma establecida por el Decreto de otorgamiento.

Horren eraginetarako, ikerketatzat joko dira aldez aurretik
burutzen diren izaera geologiko, geofisiko edo sismikoa duten
ikerlanak, hala nola, ikerkuntzarako baimena lortzeko alorrean
egin diren gastu guztiak, adibidez, bilatze zundaketak, irispi-
deetako obra gastuak, lurrak prestatzekoak eta aipatu zunda-
lekuak aurkitzeko egiten direnak. Ikerketa gastutzat joko dira,
halaber, hidrokarburoak edukitzeko edo biltzeko gai izan dai-
tekeen egituraren bat bilatzeko eta zulatzeko, emakida batean
egiten diren gastuak, egitura hori emakida baimentzea eragin
zuen hobia hartzen duenaz bestelakoa bada. Ustiatze hobiak
uzteko eta itsas plataformak desegiteko jardueratzat joko dira
lehorreko produkzio instalazioak edo itsasoko plataformak dese-
giteko burutzen direnak, jarduera horiekin lehorreko edo itsa-
soko ustialekua, baimena eman zuen Dekretuan ezarritakoa
betez, libre eta garbi utzi bada.

No se incluirán como investigación, a estos efectos, los
sondeos de evaluación ni los de desarrollo que resulten
positivos.

Ez dira ikerketatzat hartuko, artikulu honen eraginetarako,
ebaluazio zundaketak ez eta emaitza positiboak izan dituzten
zundaketak ere.

2. En cada período impositivo deberán incrementarse las
cuentas de reserva de la entidad en el importe que redujo la
base imponible en concepto de factor de agotamiento.

2. Zergaldi bakoitzean entitatearen erreserba kontuak gehi-
tu egin beharko dira, agortze faktorearen azalpenez zerga
oinarrian izandako murrizketaren zenbateko baliokidez.

3. Sólo podrá disponerse libremente de las reservas cons-
tituidas en cumplimiento del apartado anterior, en la medida
en que se vayan amortizando los bienes financiados con dichos
fondos.

3. Aurreko atalean ezarritakoaren betearazapenez eratzen
diren erreserbak libreki erabili ahal izango dira, bakar-bakarrik
aipatu fondoekin finantzatu diren ondasunak amortizatzen diren
heinean.

4. El sujeto pasivo deberá recoger en la memoria de los
diez ejercicios siguientes a aquel en el que se realizó la corres-
pondiente reducción, el importe de ésta, las inversiones rea-
lizadas con cargo a la misma y las amortizaciones realizadas,
así como cualquier disminución en las cuentas de reservas que
se incrementaron como consecuencia de lo previsto en el apar-
tado 2 y el destino de la misma. Estos hechos podrán ser objeto
de comprobación durante este período , para lo cual el sujeto
pasivo deberá aportar la contabilidad y los oportunos soportes
documentales que acrediten el cumplimiento de los requisitos
exigidos al factor de agotamiento.

4. Murrizketa izan deneko ekitaldiaren ondorengo hamar
ekitaldietako memorian jasoko ditu subjektu pasiboak murriz-
ketaren zenbatekoa, murrizketaren kontura egindako inbert-
sioak eta egindako amortizazioak, hala nola 2. atalean aurrei-
kusitakoaren eta xedearen ondorioz gehitutako erreserben kon-
tuetan ematen diren gutxitze guztiak. Gertaera horiek guztiak
ikuskatzekoak izan daitezke aldi honen barruan, eta asmo horre-
kin subjektu pasiboak kontabilitatea eta agortze faktorea kon-
tuan izateko eskatzen diren betekizunak betezen direla egiaz-
tatzeko lagungarri diren dokumentu guztiak ekarriko ditu.

5. Las inversiones financiadas por aplicación del factor ago-
tamiento no podrán acogerse a las deducciones previstas en
los Capítulos IV, V, y VI del Título VII de esta Norma Foral.

5. Agortze faktorearen ezarpenez finantzatutako inbertsioek
ezin izango dira Foru Arau honetako VII. idazpuruko IV., V. eta
VI. kapituluetan aurreikusitako kenkarietara bildu.
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Artículo 112. Factor de agotamiento: incumplimiento de
requisitos.

112. artikulua.- Agortze faktorea: beharkizunak ez betetzea.

1. Transcurrido el plazo de diez años sin haberse invertido
o habiéndose invertido inadecuadamente el importe correspon-
diente, se integrará en la base imponible del período impositivo
concluido a la expiración de dicho plazo o del ejercicio en el
que se haya realizado la inadecuada disposición, debiendo liqui-
darse los correspondientes intereses de demora que se deven-
garán desde el día en que finalice el período de pago voluntario
de la deuda correspondiente al período impositivo en que se
realizó la correlativa reducción.

1. Hamar urteko epea inbertsiorik egin gabe edo inbertitzera
eman behar dena modu ez egokian inbertituz igaro bada, epe
horren amaieran edo inbertsioaren okerreko erabilera egin den
ekitaldiaren amaieran, zerga oinarrira gehituko da inbertsio
xedeko kapitala, eta murrizketa korrelatiboa egin zeneko zer-
galdiari dagokion zorra ordaintzeko borondatezko epea amait-
zen denetik sortzen diren berandutza interesak ere likidatu egin
beharko dira.

2. En el caso de liquidación de la entidad o de cambio
de su objeto social, el importe pendiente de aplicación del factor
de agotamiento se integrará en la base imponible en la forma
y con los efectos previstos en el apartado anterior.

2. Entitatea likidatuz gero, edo bere xede soziala aldatzen
bada, agortze faktorearen ezarpenean egin gabe dagoen zen-
batekoa zerga oinarrirari gehituko zaio, aurreko atalean aurrei-
kusitako modu eta eraginez.

3. Del mismo modo se procederán en los casos de cesión
o enajenación total o parcial, fusión o transformación, escisión,
cesión global del activo o pasivo o aportaciones de ramas de
actividad, salvo que la entidad resultante continuadora de la
actividad tenga como objeto social, exclusivamente, el esta-
blecido en el artículo 110 de esta Norma Foral y asuma el cum-
plimiento de los requisitos necesarios para consolidar el bene-
ficio disfrutado por la entidad transmitente o transformada, en
los mismos términos en que venía figurando en la entidad
anterior.

3. Modu berean jokatuko da emakida edo inorenganatze
guztizkoa edo partziala gertatzen denean, bategitea edo eral-
datzea, banantzea, aktiboaren edo pasiboaren emakida orokorra
edo jarduera adarren ekarpenetan, non eta ez den jarduerarekin
jarraitzeko sortuko den entitatearen xede soziala, esklusiboki,
Foru Arau honetako 110. artikuluan ezarritakoa eta entitate
horrek ez dituen bere gain hartzen entitate transmititzailea edo
eraldatu denaren mozkinak finkatzeko beharkizunak, aurreko
entitatean araututa zegoen moduan.

Artículo 114. Amortización de inversiones inmateriales y
gastos de investigación. Compensación de bases imponibles
negativas.

114. artikulua.- Inbertsio ez-materialen amortizazioa eta
ikerkuntza gastuak. Zerga oinarri negatiboak konpentsatzea.

1. Los activos intangibles y gastos de naturaleza investi-
gadora realizados en permisos y concesiones vigentes, cadu-
cados o extinguidos, se considerarán como activo inmaterial,
desde el momento de su realización, y podrán amortizarse con
una cuota anual máxima del 50%. Se incluirán en este concepto
los trabajos previos geológicos, geofísicos y sísmicos y las
obras de acceso y preparación de terrenos así como los sondeos
de exploración, evaluación y desarrollo y las operaciones de
reacondicionamiento de pozos y conservación de yacimientos.

1. Aktibo ukiezinak eta indarrean, agortuta edo iraungita
dauden leku baimendu eta emakidetan egiten diren ikerkuntza
arloko gastuak, aktibo ez-materialtzat hartuko dira eratzen diren
une beretik, eta gehienez %50eko urteko kuotaz amortizatu ahal
izango dira. Azalpen honetan sartuko dira aurretiaz egiten diren
lan geologikoak, geofisikoak eta sismikoak eta ustialekura iris-
teko lanak eta lurrak prestatzeko egiten direnak, hala nola bila-
keta, ebaluaketa eta garapenerako zundaketak eta potzu eta
hobiak artatzeko operazioak.

No existirá período máximo de amortización de los activos
intangibles y gastos de investigación.

Aktibo ukiezinak eta ikerkuntza gastuak amortizatzeko ez
dago gehienezko epemugarik.

2. Los elementos tangibles del activo podrán ser amor-
tizados, siguiendo el criterio de ”unidad de producción”, con-
forme a un plan aceptado por la Administración en los términos
de la letra d) del apartado 2 del artículo 11 de esta Norma
Foral.

2. Aktiboaren elementu ukigarriak ”produkzio unitate”aren
irizpidea jarraituz amortizatu ahal izango dira, Foru Arau hone-
tako 11. artikuluko 2. ataleko d) letran ezarritako terminoetan
Administrazioak onartuko duen planaren arabera.

3. Las entidades a que se refiere el artículo 110 de esta
Norma Foral compensarán las bases imponibles negativas
mediante el procedimiento de reducir las bases imponibles de
los ejercicios siguientes en un importe máximo anual del 50%
de cada una de aquéllas.

3. Foru Arau honetako 110. artikuluak aipatzen dituen enti-
tateek ondorengo ekitaldietako zerga oinarriak murrizteko pro-
zeduraz konpentsatuko dituzte zerga oinarri negatiboak, eta kon-
pentsazio horien gehienezko urteko zenbatekoa zerga oinarri
negatibo bakoitzaren %50 izango da.

Este procedimiento de compensación de bases imponibles
negativas sustituye al establecido en el artículo 24 de esta Nor-
ma Foral.”

Zerga oinarri negatiboak konpentsatzeko prozedura honek
Foru Arau honetako 24. artikuluan ezarritakoa ordezkatuko du.

Duodécimo. Se incorpora una nueva Disposición Adicional
Decimosegunda a la Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, del
Impuesto sobre Sociedades, con la siguiente redacción:

Hamabigarrena. Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztai-
laren 5eko 24/1996 Foru Arauari Hamabigarren Xedapen Gehi-
garria gehitu zaio, eta hori honela idatzi da:

”Decimosegunda. Incentivos fiscales para la renovación de
la flota mercante.

”Hamabigarrena. Merkantzia flota berritzeko pizgarri fis-
kalak.

1. Gozarán de libertad de amortización en los términos pre-
vistos en la presente disposición los buques, embarcaciones
y artefactos navales, que cumplan los siguientes requisitos:

1. Xedapen honetan aurreikusitakoaren arabera amortizat-
zeko askatasuna izango dute merkantzia ontziak, arrantza ont-
ziak eta itsas tramankuluak, betiere honako beharkizunak betet-
zen badituzte:

a) Que se trate de buques, embarcaciones o artefactos nava-
les nuevos que sean puestos a disposición del adquirente entre
el 1 de enero del año 1999 y el 31 de diciembre del año 2003,
o que sean encargados en virtud de un contrato de construcción
suscrito dentro de dicho período, siempre que su puesta a dis-
posición del adquirente sea anterior al 31 de diciembre del año
2006, o bien que se trate de buques usados adquiridos después
del 1 de enero de 1999 que sean objeto de mejoras, cuyo impor-
te sea superior al 25% de su valor de adquisición y que se
realicen antes del 31 de diciembre del año 2003.

a) Merkantzia ontzi, arrantza ontzi eta itsas tramankulu
horiek berriak izatea, eta erosten dituenaren esku egotea 1999ko
urtarrilaren 1 eta 2003ko abenduaren 31 bitarteko epearen
barruan, edota epe horren barruan sinatutako ontzigintza kon-
tratu batez eskatutakoak izatea, baldin eta azken kasu horretan
produktua 2006ko abenduaren 31 baino lehen eskuratzen badu
erosleak. Bigarren eskuko ontziak ere onartuko dira 1999ko
urtarrilaren 1az geroztik erositakoak badira eta horietan erosketa
balioaren %25etik gorako hobekuntzak egiten badira 2003ko
abenduaren 31 baino lehen.

b) Que el buque, embarcación o artefacto naval sea ins-
cribible en las listas Primera, Segunda o Quinta del artículo

b) Merkantzia ontzia, arrantza ontzia eta itsas tramankuluak,
ontzien itsas bandera, matrikula eta erroldari buruzko uztailaren
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4.1 del Real Decreto 1.027/1989, de 28 de julio, sobre aban-
deramiento, matriculación y registro marítimo de buques.

28ko 1.027/1989 Errege Dekretuko 4.1 artikuluko Lehen, Bigarren
edo Bosgarren zerrendan erroldatzeko modukoak izatea.

c) Que el sujeto pasivo adquirente explote el buque, embar-
cación o artefacto naval mediante la afectación del mismo a
su propia actividad, o bien mediante su arrendamiento a casco
desnudo, siempre que, en este último caso, la arrendadora sea
agrupación española o europea de interés económico y se cum-
plan los siguientes requisitos:

c) Subjektu pasibo erosleak merkantzia ontza, arrantza ont-
zia edo itsas tramankulua ustiatzea, hori bere jarduera propioari
atxikiz, edota kasku biluzia alokatuz, baldin eta azken kasu horre-
tan errentatzailea Espainiako edo Europako talde ekonomikoa
bada eta honako beharkizunak betetzen badira:

a´) Que el arrendatario sea una persona físicas o jurídica
que tenga como actividad habitual la explotación de buques,
embarcaciones o artefactos navales y que afecte el elemento
a dicha actividad.

a´) Errentatzailea pertsona fisiko edo juridikoa izatea eta
bere ohiko jardunbidea merkantzia ontzi, arrantza ontzi edo itsas
tramankuluak ustiatzea izatea eta errentatzen duen ontzia bere
jarduerari atxikitzeko izatea.

b´) Que al menos el 70% de la ventaja fiscal obtenida se
traslade por el arrendador al usuario.

b´) Lortutako onura fiskalaren %70 gutxienez erabiltzaileari
ematea errentatzaileak.

A estos efectos la ventaja fiscal se valorará en la actua-
lización al tipo que se determine, de las diferencias en los ingre-
sos fiscales que se producirían con o sin de este régimen.

Esandakoaren eraginetarako, erregimen honekin edo gabe
sortuko liratekeen sarrera fiskaletan emango diren diferentziak
eguneratzean baloratuko da, ezarriko den tasaren arabera, onu-
ra fiskala.

c´) Que los socios de la entidad arrendadora mantengan
su participación en la misma durante al menos las dos terceras
partes del plazo del contrato de arrendamiento.

c´) Entitate errentatzaileko bazkideek entitatean duten par-
taidetzari eustea, gutxienez errentamendu kontratuaren epea-
ren bi herenetan zehar.

d´) Que el precio de adquisición del buque, embarcación
o artefacto naval, el tipo de interés de la financiación utilizada
y el importe del alquiler, sean los normales de mercado entre
partes independientes.

d´) Merkantzia ontzia, arrantza ontzia edo itsas traman-
kuluaren zenbatekoa, erabiliko den finantzaketaren interes mota
eta alokairuaren zenbatekoa, merkatuan parte independienteen
artean ohikoak direnak izatea.

e´) Que no exista vinculación entre el vendedor del activo
y el arrendatario del mismo.

e´) Aktiboaren saltzailearen eta aktibo horren errentatzai-
learen artean inolako loturarik ez egotea.

f´) Que al menos el 20% de los recursos necesarios para
financiar la adquisición del buque, embarcación o artefacto
naval proceda de fondos propios del arrendador.

f´) Merkantzia ontzia, arrantza ontzia edo itsas tramanku-
luaren erosketa finantzatzeko behar diren baliabideen %20
gutxienez errentatzailearen fondoetatik etortzea.

d) Que la construcción o las mejoras del buque se realicen
en la Unión Europea, excepto en los territorios que dentro de
la misma sean considerados como paraísos fiscales.

d) Ontzia egitea edo hobetzea Europako Batasunean gau-
zatzea, horien barruan paradisu fiskaltzat jotzen diren herrial-
deetan izan ezik.

e) Que se solicite y obtenga la autorización para aplicar
el procedimiento de amortización previsto en la presente dis-
posición por la Diputación Foral con carácter previo a la cons-
trucción o mejora del elemento. Para la concesión del beneficio,
la Diputación Foral tendrá en cuenta, desde el punto de vista
del interés general, que el proyecto presenta un interés eco-
nómico y social significativo, en particular en materia de
empleo.

e) Foru Aldundiari xedapen honetan aurreikusitako amor-
tizazio prozeduraren aplikazioa eskatzea eta baimena lortzea,
ontzia egiten edo hobetzen hasi baino lehen. Onura emateko,
Foru Aldundiak, interes orokorreko ikuspuntuan oinarriturik,
kontuan izango du proiektuak ekonomia eta gizartearentzat dau-
kan garrantzia eta, batez ere, enpleguaren alorrean izango duen
eragina.

La solicitud, que se presentará por el sujeto pasivo adqui-
rente o, en su caso, por el propietario del buque sobre el que
se efectúa, deberá contener al menos información sobre los
siguientes extremos:

Erosketa egin duen subjektu pasiboak edo, kasua balitz,
hobekuntzak izan dituen ontziaren jabeak, gutxienez, honako
alderdiei buruzko informazioa emango dute beren eskarietan:

a) Objeto social. a) Xede soziala.
b) Descripción de la financiación de los elementos sobre

los que se solicita la autorización.
b) Baimena eskatzea eragin duten elementuen finantzake-

tari buruzko xehetasunak.
c) Identificación de los partícipes de la sociedad. c) Sozietateko partaideak identifikatzea.
d) Importe previsto de desembolso en la construcción,

mejora o adquisición de los buques, embarcaciones o artefactos
navales sobre los que se solicita la autorización.

d) Baimenaren xede izan den merkantzia ontzi, arrantza ont-
zi edo itsas tramankulua egiteko, hobetzeko edo erosteko aurrei-
kusi den zenbatekoa.

e) Descripción de los buques, embarcaciones o artefactos
navales objeto de la solicitud.

e) Baimenaren xede izan den merkantzia ontzi, arrantza ont-
zi edo itsas tramankulua deskribatzea.

f) Fecha prevista de la puesta a disposición de los buques,
embarcaciones o artefactos navales.

f) Merkantzia ontzi, arrantza ontzi edo itsas tramankulua
eskuragarri egoteko aurreikusi den epea.

g) En el supuesto de mejoras, descripción de las mismas. g) Hobekuntzak egin behar diren kasuan, horiek desk-
ribatzea.

La solicitud deberá resolverse en el plazo máximo de tres
meses, transcurrido el cual podrá entenderse desestimada.

Gehienez hiru hilabeteko epearen barruan emango da
eskaerari buruzko erabakia; epe horretan erantzunik ez bada
eman, eskaera ezetsitzat jo daiteke.

2. La amortización se practicará de acuerdo con las siguien-
tes normas:

2. Amortizazioa ondoko arauetara lotuko da:

a) La amortización podrá realizarse con anterioridad a la
puesta del buque, embarcación o artefacto naval, en condi-
ciones de funcionamiento o del inicio de la mejora, con el límite
de las cantidades pagadas.

a) Amortizazioa merkantzia ontzia, arrantza ontzia edo itsas
tramankulua funtzionamenduan jarri baino lehen burutu ahal
izango da edota hobekuntza hasi baino lehen, betiere ordain-
dutako zenbatekoak mugatzat hartuz.

b) La deducción de las cantidades que excedan del importe
de la depreciación efectiva no estará condicionada a su impu-
tación contable a la cuenta de pérdidas y ganancias. Dichas

b) Depreziazio efektibozko zenbatekoen gainetik dauden
kopuruei dagokien kenketa, ez da baldintzatuko kenketa hori
galera eta irabazien kontuetara egotzi beharreran. Zenbateko
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cantidades incrementarán la base imponible con ocasión de
la amortización o transmisión del elemento que disfrutó de
aquélla.

horiek zerga oinarria gehituko dute, kenketa izan duen elemen-
tuaren amortizazioa dela edo eskualdaketa dela.

3. Los buques, embarcaciones o artefactos navales adqui-
ridos en régimen de arrendamiento financiero podrán aplicar
la libertad de amortización siempre que se comprometan a ejer-
citar la opción de compra.

3. Errentamendu finantzarioko erregimenean erositako
merkantzia ontzi, arrantza ontzi edo itsas tramankuluek amor-
tizazio askera jo ahal izango dute, baldin eta erosketa aukera
betetzeko konpromisoa hartzen badute.

4. Si los requisitos se incumplieran posteriormente, el suje-
to pasivo deberá ingresar el importe de las cuotas correspon-
dientes a los ejercicios durante los cuales hubiese realizado
amortizaciones de acuerdo con lo dispuesto en la presente dis-
posición junto con las sanciones, recargos e intereses de demo-
ra que resulten procedentes.

4. Gerora beharkizunak beteko ez balira, subjektu pasiboak
itzuli egin beharko ditu xedapen honetan ezarritakoarekin bat
egindako amortizazioei dagozkien ekitaldietako kuoten zenba-
tekoak, hala nola ez betetze horregatik egoki diren isun, erre-
kargu eta berandutza interesak.

5. La libertad de amortización prevista en esta Disposición
Adicional será incompatible con la aplicación de lo dispuesto
en los artículos 22 y 52 de esta Norma Foral respecto de los
buques en los que se reinvierta el importe de la transmisión.”

5. Xedapen Gehigarri honetan aurreikusi den amortizatzeko
askatasuna bateraezina da, Foru Arau honetako 22. eta 52. arti-
kuluetan eskualdaketaren zenbatekoa ontzietan berrinbertitzeari
buruz xedatutakoaren aplikazioarekin.”

Decimotercero. Se incorpora una nueva Disposición Adi-
cional Decimotercera a la Norma Foral 24/1996, de 5 de junio,
del Impuesto sobre Sociedades, con la siguiente redacción:

Hamahirugarrena. Hamahirugarren Xedapen Gehigarria
gehitu zaio Sozietateen gaineko Zergaren ekainaren 5eko
24/1996 Foru Arauari, eta hori honela idatzi da:

”Decimotercera. ”Hamahirugarrena.
No se integrarán en la base imponible del Impuesto sobre

Sociedades de los partidos políticos y de las personas jurídicas
a ellos vinculadas las rentas positivas que se pongan de mani-
fiesto como consecuencia de la restitución de bienes y derechos
de contenido patrimonial o de la compensación pecuniaria dis-
puestas en la Ley 43/1998, de 15 de diciembre, de Restitución
o Compensación a los Partidos Políticos de Bienes y Derechos
Incautados en aplicación de la normativa sobre responsabili-
dades políticas del período 1936 - 1939.”

Ondare izaerako ondasun eta eskubideak itzuli direlako edo
1936 - 1939 bitarteko erantzukizun politikoei buruzko araudiaren
ezarpenez Alderdi Politikoei Konfiskatutako Ondasun eta Esku-
bideak Itzultze eta Konpentsatzeari buruzko abenduaren 15eko
43/1998 Legean xedatutako konpentsazio ekonomikoak jaso
direlako agerian jartzen diren errenta positiboak ez zaizkie alder-
di politikoen eta horietara lotutako pertsona juridikoen Sozie-
tateen gaineko Zergaren oinarriari gehituko.”

Decimocuarto. Se da nueva redacción a la Disposición Tran-
sitoria Tercera de la Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, del
Impuesto sobre Sociedades.

Hamalaugarrena. Sozietateen gaineko Zergaren uztailaren
5eko 24/1996 Foru Arauko Hirugarren Xedapen Gehigarria era
honetan berridatzi da:

”Tercera. Saldos pendientes de inversión de las dotaciones
al factor de agotamiento. Actividades de investigación y explo-
tación de hidrocarburos regidas por la Ley 21/1974.

”Hirugarrena. Agortze faktoreari dagozkion zuzkiduren
inbertsio gauzatu gabeen saldoak. 21/1974 Legeak arautzen
dituen hidrokarburoen ikerkuntza eta ustiakuntza jarduerak.

1. Los saldos pendientes de inversión de las dotaciones
al factor de agotamiento realizadas al amparo de la Ley 21/1974,
de 27 de junio, de Régimen Jurídico para la Exploración, Inves-
tigación y Explotación de Hidrocarburos, y de la Ley 6/1977,
de 4 de enero, de Fomento de la Minería, con anterioridad al
momento de producción de efectos de esta Norma Foral, debe-
rán invertirse en las condiciones y con los requisitos estable-
cidos en sus respectivas leyes, a efectos de consolidar la deduc-
ción en su día practicada.

1. Agortze faktoreari dagozkion zuzkiduren inbertsio gau-
zatu gabeen saldoak, hau da, Hidrokarburoak Bilatzeko, Ikert-
zeko eta Ustiatzeko Erregimen Juridikoari buruzko ekainaren
27ko 21/1974 Legearen eta Meategien Sustapenari buruzko
urtarrilaren 4ko 6/1977 Legearen babesean, Foru Arau honen
eraginak indarrean sartu aurretik egindako zuzkiduren saldoak,
horiei dagozkien legeetan ezarritako baldintza eta eskakizunak
betez inbertitu beharko dira, bere garain egin ziren kenketak
finkatzearen eraginetarako.

2. Las disposiciones establecidas en esta Norma Foral para
las actividades de investigación y de explotación de hidrocar-
buros serán de aplicación a las entidades con permiso de inves-
tigación y concesiones de explotación que continúen rigiéndose
por la Ley 21/1974, de 27 de junio, de Régimen Jurídico para
la Investigación y Explotación de Hidrocarburos.”

2. Hidrokarburoen ikerketa eta ustiaketarako jarduerei buruz
Foru Arau honetan ezarritako xedapenak aplikagarri izango dira
ikertzeko baimena duten entitateentzat eta ustiapen emakident-
zat, horiek Hidrokarburoen Ikerketa eta Ustiaketarako Erregimen
Juridikoari buruzko ekainaren 27ko 21/1974 Legeaz arautzen
jarraitzen badute.”

Decimoquinto. Se modifica el apartado 4 del artículo 60
de la Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre
Sociedades, que tendrá la siguiente redacción:

Hamabosgarrena. Sozietateen gaineko Zergari buruzko
uztailaren 5eko 24/1996 Foru Arauko 60. artikuluko 4. puntua
aldatu egiten da, honela geratuko delarik:

”4. A las rentas obtenidas por transmisión de acciones y
participaciones que cumplan las características enunciadas en
el apartado 1 anterior, les será de aplicación lo dispuesto en
el apartado 1 del artículo 59 de esta Norma Foral.

”4. Aurreko 1. atalean zerrendatutako ezaugarriak betetzen
dituzten akzio eta partaidetzen bitartez lortutako errentei foru
arau honek 59. artikuluaren 1. atalean jasotakoa aplikatuko zaie.

En el supuesto de que una sociedad participada por una
sociedad de promoción de empresas fuera objeto de una Oferta
Pública de Venta, el régimen mencionado en el apartado ante-
rior será aplicable siempre que la enajenación de dicha par-
ticipación se efectúe en el plazo máximo de tres meses desde
que se produzca la cotización.

Enpresen sustapenerako sozietate batek parte hartutako
sozietate bat Salmenta Eskaintza Publiko baten objektua izango
balitz, aurreko puntuan aipatutako erregimena aplikagarria izan-
go da baldin eta partaidetza horren besterenganatzea kotizazioa
gertatzen denetik hiru hilabeteen gehienezko epean egiten bada.

En el caso de que haya transcurrido más de un año pero
menos de dos desde el momento de adquisición de la par-
ticipación hasta el momento de su cotización, no operará el
requisito del plazo mínimo de dos años previsto en el apartado
1 del artículo 59 de esta Norma foral.

Partaidetza erosten denetik kotizazioa egiten den arte urte-
bete baino gehiago baina bi urte baino gutxiago igaro den
kasuan, ez da aplikatzekoa izango Foru Arau honetako 59. arti-
kuluko 1. puntuan adierazita dagoen bi urteko gutxienezko epea-
ren betebeharra.
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Los casos previstos en los dos párrafos anteriores, la socie-
dad de promoción de empresas no deberá tener la condición
de accionista mayoritario de la sociedad objeto de Oferta Públi-
ca de Venta.”

Aurreko bi lerroaldietan aipatutako kasuetan, enpresen sus-
tapenerako sozietatea ezingo da izan Salmenta Eskaintza Publi-
koaren objektu den sozietatearen akziodun nagusia”.

SECCION 2ª - IMPUESTO SOBRE EL PATRIMONIO 2. ATALA - ONDAREAREN GAINEKO ZERGA
Artículo 2.- Modificaciones en la Norma Foral 23/1991, de

11 de diciembre, del Impuesto sobre el Patrimonio
2. artikulua.- Ondarearen gaineko Zergari buruzko abendua-

ren 11ko 23/1991 Foru Arauaren aldaketak
Con efectos desde el 1 de enero de 1999, se modifican

los artículos de la Norma Foral 23/1991, de 11 de diciembre,
del Impuesto sobre el Patrimonio, que se indican a conti-
nuación:

1999ko urtarrilaren 1etik aurrerako eraginez, Ondarearen
gaineko Zergari buruzko abenduaren 11ko 23/1991 Foru Arauko
artikulu hauek aldatu dira:

Primero. Se modifica el apartado Tres del artículo 10, que
quedará redactado de la siguiente forma:

Lehena. 10. artikuluko 3. atala aldatu da eta era honetan
berridatzi:

”Tres. Los derechos sobre bienes inmuebles adquiridos en
virtud de contratos de multipropiedad, propiedad a tiempo par-
cial o fórmulas similares, se valorarán según las siguientes
reglas:

”Hiru. Multijabetza kontratuen, aldi baterako jabetzaren edo
antzeko formularen baten bidez erositako ondasun higiezinen
gaineko eskubideak, ondoko arauen bidez baloratuko dira:

a) Si suponen la titularidad parcial del inmueble, según
las reglas del número Uno anterior.

a) Higiezinaren aldi baterako titulartasuna ematen denean,
aurreko ”Bat” zenbakiko arauekin.

b) Si no comportan la titularidad parcial del inmueble, por
el precio de adquisición de los certificados u otros títulos repre-
sentativos de los mismo.

b) Higiezinaren aldi baterako titulartasunik ez bada ematen,
ziurtagirien erosketa zenbatekoarekin edota horien ordezko bes-
te titulu batzuen erosketarekin.

Los derechos contemplados en la Ley 42/1998, de 15 de
diciembre, sobre derechos de aprovechamiento por turno de
bienes inmuebles de uso turístico y normas tributarias, cual-
quiera que sea su naturaleza, se valorarán, de acuerdo con
su precio de adquisición.”

Turismo erabilerako ondasun higiezinen txandakako pro-
betxamenduari buruzko abenduaren 15eko 42/1998 Legean eta
zergaketa araudian aurreikusitako eskubideak erosketa prezioa-
ren arabera baloratuko dira.”

Segundo. El artículo 16 queda redactado como sigue: Bigarrena. 16. artikulua era honetan berridatzi da:
”Artículo 16. Demás valores representativos de la parti-

cipación en fondos propios de cualquier tipo de entidad.
”16. artikulua. Edozein motatako entitatearen fondo pro-

pioetako partaidetzaren gainontzeko ordezkapen baloreak.

Uno. Tratándose de acciones y participaciones distintas de
aquellas a que se refiere el artículo anterior, la valoración de
las mismas se realizará por el valor teórico resultante del último
balance aprobado, siempre que éste, bien de manera obligatoria
o voluntaria, haya sido sometido a revisión y verificación y
el informe de auditoría resultara favorable.

Bat. Aurreko artikuluan aipatzen direnez bestelako akzio eta
partaidetzak direnean, horien balorazioa azken balantze onar-
tutik ondorioztatzen den balio teorikoaz egingo da, baldin eta
balantze hori, derrigorrez edo borondatez, berrikuskapen eta
egiaztapenera lotu bada eta auditoretzaren informea aldekoa
izan bada.

En el caso de que el balance no haya sido auditado o el
informe de auditoría no resultase favorable, la valoración se
realizará por el mayor valor de los tres siguientes: el valor nomi-
nal, el valor teórico resultante del último balance aprobado o
el que resulte de capitalizar al tipo del 20% el promedio de
los beneficios de los tres ejercicios sociales cerrados con ante-
rioridad a la fecha del devengo del Impuesto.

Balantzea auditoretzatik pasatu ez bada edo auditoretzaren
informea kontrakoa izan bada, balorazioa ondoko hiruren artean
balio handiena duenaz egingo da: balio nominala, onartutako
azken balantzetik ondorioztatzen den balio teorikoa edo Zerga
sortzen den data baino lehenagotik itxi diren hiru ekitaldietako
mozkinen batez bestekoaren %20ko tasan kapitalizatuz ateratzen
dena.

A este último efecto, se computarán como beneficios los
dividendos distribuidos y las asignaciones a reservas, excluidas
las de regularización o de actualización de balances.

Azken atal horren eraginetarako, mozkin gisa konputatuko
dira banatutako dibidenduak eta erreserbetarako esleipenak,
balantzeak erregularizatzeko edo eguneratzeko uzten direnak
salbu.

Dos. Las acciones y participaciones en el capital social o
en el fondo patrimonial de las Instituciones de Inversión Colec-
tiva se computarán por el valor liquidativo en la fecha del deven-
go del impuesto, valorando los activos incluidos en balance
de acuerdo con las normas que se recogen en su legislación
específica y siendo deducibles las obligaciones con terceros.

Bi. Kapital sozialeko edo Inbertsio Kolektiboko Instituzioe-
tako ondare fondoko akzio eta partaidetzak, Zergaren sortzapen
datako likidazio balioz konputatuko dira, eta balantzean sartu
diren aktiboak horiei buruzko legeria berezian biltzen diren
arauen arabera baloratuko dira, eta hirugarrenekin dauden
zorrak kengarriak izango dira.

Tres. La valoración de las participaciones de los socios o
asociados, en el capital social de las cooperativas se deter-
minará en función del importe total de las aportaciones sociales
desembolsadas, obligatorias o voluntarias, resultante del últi-
mo balance aprobado, con deducción, en su caso, de las pér-
didas sociales no reintegradas.

Hiru. Kooperatibetako kapital sozialean bazkide edo elkar-
tekideen partaidetzaren balorazioa, derrigorrez edo borondatez
ordaindutako ekarpen sozialen guztizko zenbatekoaren arabera
egingo da; zenbateko hori azken balantze onartutik ondorioz-
tatuko da, eta kasua balitz, itzulketarik izan ez duten galera sozia-
lak kenduko dira baloraziotik.

Cuatro. A los efectos previstos en este artículo, las enti-
dades deberán suministrar a los socio, asociados o partícipes
certificados con las valoraciones correspondientes.”

Lau. Artikulu honetan aurreikusitakoaren eraginetarako,
entitateek bazkide, elkartekide edo partaideei egoki diren balo-
razioen ziurtagiriak luzatuko dizkiete.”

Tercero. El artículo 30 quedará redactado de la siguiente
forma:

Hirugarrena. 30. artikulua era honetan berridatzi da:

”Artículo 30. Cuota íntegra. ”30. artikulua. Kuota osoa.
La base liquidable del Impuesto será gravada a los tipos

de la siguiente escala:
Zergaren oinarri likidagarria ondoko eskalako tasen arabera

zergapetuko da:
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Base liquidable Cuota íntegra Resto base Tipo
Hasta pesetas pesetas liquidable aplicable

pesetas porcentaje

Oinarri Kuota Oinarri likidagarri- Tasa
likidagarria osoa aren gerakina ezargarria
Pezetaraino pezetak Pezetaraino ehunekoa

0 0 27.320.000 0, 20
27.320.000 54.640 27.320.000 0, 30
54.640.000 136.600 54.640.000 0, 50

109.280.000 409.800 109.280.000 0, 90
218.560.000 1.393.320 218.560.000 1, 30
437.120.000 4.234.600 437.120.000 1, 70
874.240.000 11.665.640 874.240.000 2, 10

1.748.480.000 30.024.680 en adelante 2, 50

0 0 27.320.000 0, 20
27.320.000 54.640 27.320.000 0, 30
54.640.000 136.600 54.640.000 0, 50

109.280.000 409.800 109.280.000 0, 90
218.560.000 1.393.320 218.560.000 1, 30
437.120.000 4.234.600 437.120.000 1, 70
874.240.000 11.665.640 874.240.000 2, 10

1.748.480.000 30.024.680 hortik gora 2, 50

Base liquidable Cuota íntegra Resto base Tipo
liquidable aplicable

Hasta euros euros Hasta euros porcentaje

Oinarri Kuota Oinarri likidagarri- Tasa
likidagarria osoa aren gerakina ezargarria
Eurotaraino euroak Eurotaraino ehunekoa

0, 00 0, 00 164.196, 51 0, 20
164.196, 51 328, 39 164.196, 51 0, 30
328.393, 01 820, 98 328.393, 01 0, 50
656.786, 03 2.462, 95 656.786, 03 0, 90

1.313.572, 06 8.374, 02 1.313.572, 06 1, 30
2.627.144, 11 25.450, 46 2.627.144, 11 1, 70
5.254.288, 22 70.111, 91 5.254.288, 22 2, 10

10.508.576, 44 180.451, 96 en adelante 2, 50

0, 00 0, 00 164.196, 51 0, 20
164.196, 51 328, 39 164.196, 51 0, 30
328.393, 01 820, 98 328.393, 01 0, 50
656.786, 03 2.462, 95 656.786, 03 0, 90

1.313.572, 06 8.374, 02 1.313.572, 06 1, 30
2.627.144, 11 25.450, 46 2.627.144, 11 1, 70
5.254.288, 22 70.111, 91 5.254.288, 22 2, 10

10.508.576, 44 180.451, 96 hortik gora 2, 50

CAPITULO II - IMPUESTOS INDIRECTOS II. KAPITULUA - ZEHARKAKO ZERGAK
Artículo 3.- Modificación de la Norma Foral del Impuesto

sobre Transmisiones Patrimoniales y Actos Jurídicos Docu-
mentados, aprobada por Acuerdo de 31 de mayo de 1981

Artículo 3.- Ondare Eskualdaketen eta Agiri Bidezko Egin-
tza Juridikoen gaineko Zergaren Foru Araua aldatzea, 1981e-
ko maiatzaren 31an hartutako Akordioaren arabera

Se introducen las modificaciones que se indican a con-
tinuación en la Norma Foral del Impuesto sobe Transmi-
siones Patrimoniales y Actos Jurídicos Documentados apro-
bada por Acuerdo de 31 de mayo de 1981:

1981eko maiatzaren 31an hartutako Akordioz ondoko
aldaketak egitea onetsi zen Ondare Eskualdaketen eta Agiri
Bidezko Egintza Juridikoen gaineko Zergaren Foru Arauan:

Uno. Se añade el número 29 a la letra B) del apartado
I del artículo 46, con la siguiente redacción:

Bat. 46. artikuluko I. ataleko B) letrari 29 zenbakia gehitu
zaio, eta hori era honetan idatzi da:

”29. La restitución de bienes y derechos de contenido
patrimonial y la compensación pecuniaria dispuestas en la
Ley 43/1998, de 15 de diciembre, de Restitución o Compen-
sación a los Partidos Políticos de Bienes y Derechos Incau-
tados en aplicación de la normativa sobre responsabilidades
políticas del período 1936-1939.”

”29. Ondare izaerako ondasun eta eskubideak itzultzea
eta 1936 - 1939 bitarteko erantzukizun politikoei buruzko arau-
diaren ezarpenez Alderdi Politikoei Konfiskatutako Ondasun
eta Eskubideak Itzultze eta Konpentsatzeari buruzko aben-
duaren 15eko 43/1998 Legean xedatutako konpentsazio
ekonomikoa.”

Dos. Se añade un número 30 a la letra B) del apartado
I del artículo 46, con la siguiente redacción:

Bi. 46. artikuluko I. ataleko B) letrari 30 zenbakia gehitu
zaio, eta hori honakoa da:

”30. Las operaciones de constitución y aumento de capi-
tal de las Entidades de Capital-Riesgo en los términos esta-
blecidos en la Ley 1/1999, de 5 de enero, Reguladora de
las Entidades de Capital-Riesgo y de sus Sociedades ges-
toras.”

”30. Kapital - Arrisku Entitateen kapitala eratzeko eta
gehitzeko operazioak, Kapital - Arrisku Entitateak eta bere
Sozietate kudeatzaileak Arautzen dituen urtarrilaren 5eko
1/1999 Legean ezarritakoaren arabera antolatzen direnak.”

Tres. Se da nueva redacción a la letra d) del artículo
12, con el siguiente contenido:

Hiru. 12. artikuluko d) letra era honetan berridatzi da:

”d) El 4% si se trata de la transmisión de bienes muebles
y semovientes, así como la constitución y cesión de derechos
sobre los mismos, salvo los derechos reales de garantía.

”d) %4, ondasun higigarri eta erdihigarrien eskualdaketa
egiten bada, hala nola horien gaineko eskubideak eratzen
badira eta emakidan uzten badira, bermerako eskubide errea-
lak salbu.

Se aplicará este tipo a las transmisiones entre particu-
lares no sujetas al Impuesto sobre el Valor Añadido o al
Impuesto General Indirecto Canario de los derechos con-
templados en la Ley 42/1998, de 15 de diciembre, sobre dere-
chos de aprovechamiento por turno de bienes inmuebles
de uso turístico y normas tributarias, cualquiera que sea su
naturaleza.

Tasa hori aplikatuko zaie Balio Erantsiaren gaineko Zer-
gari edo turismo erabilerako ondasun higiezienen txanda-
kako probetxamenduaren eskubideei buruzko abenduaren
15eko 42/1998 Legean aurreikusitako eskubideei buruzko
Kanariar Irletako Zeharkako Zerga Orokorrari eta zergaketa
arauei atxikita ez dauden partikularren arteko eskualdaketei,
edozein delarik ere beren izaera.

Asimismo, se aplicará este tipo a cualquier otro acto
sujeto no comprendido en las demás letras de este artículo.

Halaber, tasa hori aplikatuko zaio artikulu honetako gai-
nontzeko letretan sartu ez den edozein motako egintza
zergagarriari.

La transmisión de acciones, derechos de suscripción,
obligaciones y títulos análogos tributará, en todo caso, con-
forme a lo dispuesto en el apartado 4 del artículo 13 de
esta Norma Foral.”

Akzio, harpidetza eskubide, obligazio eta antzeko tituluen
eskualdaketek, edonola nola ere, Foru Arau honetako 13. arti-
kuluko 4. atalean xedatutakoaren arabera ondainduko dituzte
zergak.”
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CAPITULO III - IMPUESTOS LOCALES III. KAPITULUA - UDAL ZERGAK
SECCION 1ª- IMPUESTO SOBRE ACTIVIDADES ECONO-

MICAS
1. ATALA - EKONOMI JARDUEREN GAINEKO ZERGA

Artículo 4.- Modificación de las Tarifas del Impuesto
sobre Actividades Económicas y de las Instrucciones para
la aplicación de las mismas.

4. artikulua.- Ekonomi Jarduereren gaineko Zergaren
Tarifak eta horien ezarpenerako Jarraipideak aldatzea

Uno. Con efectos a partir del 1 de enero de 1999, se
modifican las Tarifas del Impuesto sobre Actividades Eco-
nómicas, contenidas en el Anexo I del Decreto Foral Nor-
mativo 573/1991, de 23 de julio, en los términos que a con-
tinuación se indican:

Bat. 1999ko urtarrilaren 1etik aurrerako eraginez, uztai-
laren 23ko 573/1991 Foru Dekretu Arauemaileko I. eranski-
neko Ekonomi Jarduereren gaineko Zergaren tarifak aldatu
dira, ondoren zehaztuko diren bezala:

1º. Se modifica el Epígrafe 659.4. de la Sección Primera
de las Tarifas del Impuesto, que queda redactado en los
términos siguientes:

1. Zergaren Tarifetako Lehen Ataleko 659.4 epigrafea
aldatu da eta era honetan berridatzi da:

”Epígrafe 659.4. comercio al por menor de libros, perió-
dicos, artículos de papelería y escritorio, y artículos de dibujo
y bellas artes.

”659.4 epigrafea. Liburu eta egunkarien, paperdenda eta
bulegoetako gaien, hala nola marrazki eta arte ederretako
gaien txikizkako salmenta.

Cuota mínima municipal de: Udalaren gutxiengo kuota:
En poblaciones de más de 100.000 a 500.000 habitantes:

24.840 pesetas.
100.000tik 500.000 biztanle arteko udalerrietan: 24.840

pezeta.
En poblaciones de más de 40.000 a 100.000 habitantes:

18.630 pesetas.
40.000tik 100.000 biztanle arteko udalerrietan: 18.630

pezeta.
En poblaciones de más de 10.000 a 40.000 habitantes:

14.283 pesetas.
10.000tik 40.000 biztanle arteko udalerrietan: 14.283

pezeta.
En las poblaciones restantes: 10.350 pesetas. Gainontzeko udalerrietan: 10.350 pezeta.
Notas: Oharrak:
1ª. Este Epígrafe faculta para la venta al por menor

de juguetes no mecánicos ni eléctricos ni electrónicos.
1.- Epigrafe honek mekaniko, elektriko eta elektronikoak

ez diren jostailuak txikizka saltzeko ahalmena ematen du.

2ª. Se clasifican en este epígrafe los denominados
”quioscos de prensa”, entendiendo por tales los estable-
cimientos que tengan como actividad principal el comercio
al por menor de prensa y publicaciones periódicas, así como
de artículos de venta tradicional en los referidos quioscos,
tales como dulces, golosinas, frutos secos, helados, tarjetas
de transporte público, para uso telefónico y otras similares,
etc.

2.- Epigrafe honetan sailkatu dira ”prentsa kioskoak”,
eta hartakotzat joko dira, jarduera nagusi bezala, prentsa eta
aldizkariak txikizka saltzen dituzten lekuak, hala nola aipatu
kioskoetan ohiz saltzen diren gaiak saltzen dituztenak, adi-
bidez, gozokiak, litxarreriak, fruitu lehorrak, izozkiak, herri
garraioko txartelak, telefono txartelak eta antzekoak, eta abar.

Los sujetos pasivos a que se refiere el párrafo anterior,
con carácter accesorio y sin pago de cuota adicional alguna,
podrán vender al por menor en dichos quioscos publica-
ciones y colecciones en soportes tales como ”cd-rom”, cintas
magnetoscópicas y magnetofónicas, ”compact-disc”, etc..”

Aurreko artikuluan aipatu diren subjetu pasiboak, gai
osagarri gisa eta inolako kuota gehigarririk ordaindu behar
izan gabe, ”cd-rom”ak, zinta magnetoskopikoak, ”com-
pact-disc”-ak, eta abarretako euskarrietan etortzen diren
publikazio eta bildumak ere saldu ahal izango dituzte txikizka.

2º. Se crea el Grupo 847 en la Sección Primera de las
Tarifas del Impuesto, con la siguiente redacción:

2. Zergaren tarifetako Lehen Atalean 847 taldea sortu
da, eta hori honela idatzi da:

”Grupo 847. Servicios integrales de Correos y Tele-
comunicaciones.

”847 taldea. Posta eta telekomunikabideetako zerbitzu
integralak.

Cuota estatal de 2.000.000 de pesetas. Estatuko kuota: 2.000.000 de pezeta.
Notas: Oharrak:
1ª. Este Grupo comprende la prestación de servicios pos-

tales, consistentes en la recogida, admisión, clasificación,
tratamiento, curso, transporte, distribución y entrega de
envíos de correspondencia y envíos postales en todas sus
modalidades; los servicios de telegramas, telex, giro postal
y telegráfico, así como cualquier otro de naturaleza análoga
a los anteriores.

1.- Talde honek barnebiltzen du posta zerbitzuen pres-
tazioa, hau da, korrespondentzia eta modalitate guztietako
posta bidezko bidalketen bilketa, onarpena, sailkapena, tra-
tamendua, biderapena, garraioa, banaketa eta entrega; hala
nola, telegrama, telex, posta eta telegrafo bidezko igorpenak,
hala nola aurrekoen antzeko izaera duten gainontzeko guz-
tiak.

2ª. Podrá realizarse, sin pago de cuota adicional alguna,
la actividad relativa a la emisión y distribución de sellos de
correos y demás signos de franqueo.”

2.- Posta seiluak eta gainontzeko frankeo zigiluak jaulki
eta saltzeko jarduerak ere burutu ahal izango dira inolako
kuota gehigarririk gabe. ”

3º. Se modifica el epígrafe 931.2. de la Sección Primera
de las Tarifas del Impuesto, que queda redactado en los
términos siguientes:

3. Zergaren tarifetako lehen ataleko 931.2 epigrafea alda-
tu da, eta era honetan berridatzi da:

”Epígrafe 931.2. Enseñanza de Educación Básica: Edu-
cación Primaria y/o Educación Secundaria Obligatoria, exclu-
sivamente.

”931.2 epigrafea. Oinarrizko Hezkuntzaren irakaskuntza:
Lehen hezkuntza eta/edo Derrigorrezko Bigarren Hezkuntza,
esklusiboki.
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Cuota de: 33.638 pesetas.” Kuota: 33.638 pezeta.”
4º. Se modifica el Epígrafe 931.3. de la Sección Primera

de las Tarifas del Impuesto, que queda redactado en los
términos siguientes:

4. Zergaren tarifetako lehen ataleko 931.3 epigrafea alda-
tu da, eta era honetan berridatzi da:

”Epígrafe 931.3. Enseñanza de Bachillerato, Orientación
Universitaria, Formación Profesional y ciclos formativos de
Formación Profesional Específica de Grado Medio y Grado
Superior, exclusivamente.

”931.3 epígrafea. Batxilergoa, Unibertsitate Orientabi-
dea, Lanbide Heziketaren irakaskuntza eta Berariazko Lanbide
Heziketako erdi-mailako eta goi-mailako Prestakuntza Zik-
loak, esklusiboki.

Cuota de 36.101 pesetas. Kuota: 36.101 pezeta.
Nota: este Epígrafe faculta para impartir Programas de

Garantía Social”.
Oharra: epigrafe honek Berme Sozialeko Programen

ikastaroak antolatzeko ahalmenak ematen ditu”.
5º. Se modifica el Epígrafe 751.1. de la Sección Primera

de las Tarifas del Impuesto, que quedará redactado en los
términos siguientes:

5º. Zergaren tarifetako lehen ataleko 751.1 epigrafea
aldatu da, eta era honetan berridatzi da:

”Epígrafe 751.1. Guarda y custodia de vehículos en gara-
jes y locales cubiertos

”751.1 epigrafea. Garaje eta leku estalietan ibilgailuak
gordetzea eta zaintzea.

Cuota de: Kuota:
Hasta un límite de 350 metros cuadrados de superficie

dedicada a esta actividad: 39.910 pesetas.
Jarduera horretara emandako 350 metro karraturainoko

azaleragatik: 39.910 pezeta.
Por cada 50 metros cuadrados o fracción que exceda

sobre el límite anterior: 6.624 pesetas.
50 metro karratu bakoitzagatik edo aurreko atalean jarri-

tako muga hori gainditzen duen frakzioagatik: 6.624 pezeta.
Para el cómputo de la superficie dedicada a esta acti-

vidad se deducirán todos los accesos, rampas, viales inte-
riores, así como todos los espacios y elementos accesorios.

Jarduera horretara eman den azalera neurtzeko, sarbide,
arrapala eta barruko bide guztiak izango dira kontuan, hala
nola espazio eta elementu lagungarri guztiak.

Nota: estas cuotas no autorizan a la custodia durante
el día de coches que únicamente se guardan algunas horas
alternando con los que esencialmente se encierran de noche.

Oharra: kuota horiek ez dute baimenik ematen, gehienbat
gauez gordetzen diren ibilgailuekin txandakatuz, egunez ibil-
gailuak ordu batzuetarako bakarrik gordetzeko.

En caso de que se ejerza esta modalidad de custodia,
las cuotas se incrementarán en un 25%.”

Ibilgailuak gordetzeko azken modalitate hori gertatzen
den kasuan, kuotak %25 gehituko dira.”

6º. Se crea una Nota al Grupo 745 de la Sección Segunda
de las Tarifas del Impuesto, con la siguiente redacción:

6. Zergen tarifetako bigarren ataleko 745 taldeari ohar
bat atxiki zaio, hau da:

”Nota: con motivo de la obligación de suscribir en pre-
sencia del Corredor de comercio los contratos objeto de inter-
vención, los sujetos pasivos matriculados en este Grupo
podrán disponer, sin pago de cuota adicional alguna, de des-
pachos auxiliares en locales ubicados en los distintos muni-
cipios de sus correspondientes circunscripciones.”

”Oharra: kontuhartzailetza xedeko kontratuak merkata-
ritza artekariaren aurrean sinatu beharra dela eta, talde hone-
tan matrikulatu diren subjektu pasiboek bulegoak ireki ahal
izango dituzte, inolako ordainketa gehigarririk gabe, norbe-
rari dagokion eskualdeko udalerri guztietan.”

Dos. Se formaliza la adecuación a la actualización de
las cuotas del Impuesto sobre Actividades Económicas lle-
vada a cabo desde el 1 de enero de 1996, por Decreto Nor-
mativo de Urgencia Fiscal 2/1996, de 30 de enero, del cuadro
de coeficientes correctores a aplicar según cuantía y natu-
raleza de la actividad, fijado en la letra e) de la Regla 14ª.1.F)
de la Instrucción para la aplicación de las Tarifas del Impuesto
contenida en el Anexo II del Decreto Foral Normativo
573/1991, de 23 de julio, por el que se aprueban las Tarifas
del Impuesto sobre Actividades Económicas, así como la
Instrucción para la aplicación de las mismas, el cual queda
fijado como sigue:

Bi. Ekonomi Jarduereren gaineko Zergaren tarifak eta
horien aplikaziorako Jarraibidea onetsi zituen uztailaren 23ko
573/1991 Foru Dekretu Arauemaileko II. eranskinean datozen
zergaren tarifak aplikatzeko Jarraibideko 14.1.F) Arauko e)
letran finkatutako koefiziente zuzentzaileen taula, jardueraren
zenbateko eta izaeraren arabera aplikatu beharreko koefizien-
te zuzentzaileena, alegia, Premiamendu Zergaketari buruzko
urtarrilaren 30eko 2/1996 Dekretu Arauemailearen indarrez
1996ko urtarrilaren 1etik aurrera eguneratu den Ekonomi Jar-
duereren gaineko Zergaren kuotara egokitzea formalizatu da.
Aipatu koefiziente zuzentzaileen taula era honetakoa izango
da:

”Coeficientes correctores a aplicara según cuantía de
la cuota y naturaleza de la actividad:

”Jarduera kuotaren zenbatekoaren eta izaeraren arabera
ezarriko diren koefiziente zuzentzaileak:

TRAMOS DE CUOTA SECCION 1ª SECCION 1ª
DIVISIONES 1 A 7 Y 9 DIVISION 8

PESETAS SECCION 2

KUOTA TARTEAK I. ATALA I. ATALA
1-7 ETA 9. AZPIATALAK 8. AZPIATALA

PEZETAK 2. ATALA

De 6.210 a 103.500 1, 0 0, 5
De 103.501 a 207.000 1, 5 0, 5
De 207.001 a 517.500 2, 0 1, 0
De 517.501 a 1.035.000 2, 5 1, 5
Más 1.035.000 3, 0 2, 0

6.210etik 103.500era 1, 0 0, 5
103.501etik 207.000era 1, 5 0, 5
207.001etik 517.500era 2, 0 1, 0
517.501etik 1.035.000era 2, 5 1, 5
1.035.000tik gora 3, 0 2, 0

TRAMOS DE CUOTA SECCION 1ª SECCION 1ª
DIVISIONES 1 A 7 Y 9 DIVISION 8º

EUROS SECCION 2

KUOTA TARTEAK I. ATALA I. ATALA
1-7. ETA 9. AZPIATALAK 8. AZPIATALA

EUROAK 2. AZPIATALA

De 37,32 a 622,04 1,0 0,5
De 622,05 a 1.244,09 1,5 0,5

37, 32tik 622, 04ra 1,0 0,5
622,05etik 1.244, 09ra 1,5 0,5
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KUOTA TARTEAK I. ATALA I. ATALA
1-7. ETA 9. AZPIATALAK 8. AZPIATALA

EUROAK 2. AZPIATALA

De 1.244,10 a 3.110,23 2,0 1,0
De 3.110,24 a 6.220,48 2, 5 1, 5
Más de 6.220,48 3, 0 2, 0

1.244,10etik 3.110,23ra 2,0 1,0
3.110,24etik 6.220, 48ra 2,5 1,5
6.220,48tik aurrera 3,0 2,0

Tres. Los sujetos pasivos cuya situación respecto del
Impuesto de Actividades Económicas resulte afectada por
las modificaciones establecidas en el apartado anterior debe-
rán presentar la declaración correspondiente en los términos
previstos en los artículos 4, 5 ó 6, según los casos, del Decreto
Foral 905/1991, de 26 de noviembre, por el que se aprueba
el desarrollo reglamentario de la Norma Foral 43/1989, de
19 de julio, del Impuesto sobre Actividades Económicas.

Hiru. Aurreko atalean ezarritako aldaketen ondorioz Eko-
nomi Jarduereraren gaineko Zergarekiko zeukaten egoera
aldatu zaien subjektu pasiboek, Ekonomi Jarduereren gai-
neko Zergaren uztailaren 19ko 43/1989 Foru Arauaren arau-
bidezko garapena onartu zuen azaroaren 26ko 905/1991 Foru
Dekretuko 4., 5. edo 6. artikuluetan, kasuak kasu, aurreiku-
sitakoaren araberako aitorpenak aurkeztuko dituzte.

SECCION 2ª- IMPUESTO SOBRE VEHICULOS DE TRAC-
CION MECANICA

2. ATALA - TRAKZIO MEKANIKODUN IBILGAILUEN GAI-
NEKO ZERGA

Artículo 5.- Modificación de la Norma Foral 44/1989, de
19 de julio, del Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica

5. artikulua.- Trakzio Mekanikodun Ibilgailuen gaineko
Zergari buruzko uztailaren 19ko 44/1989 Foru Araua aldatzea

Con efectos desde el 1 de enero de 1999, se modifica
la letra d) del apartado 1 del artículo 2 de la Norma Foral
44/1989, de 19 de julio, del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción Mecánica, que queda redactado como sigue:

1999ko urtarrilaren 1etik aurrerako eraginez, Trakzio
Mekanikodun Ibilgailuen gaineko Zergaren uztailaren 19ko
44/1989 Foru Arauko 2. artikuluko 1. ataleko d) letra aldatu
da eta era honetan berridatzi da:

”d) Los coches de minusválidos a que se refiere el núme-
ro 20 del Anexo del Real Decreto Legislativo 339/1990, de
2 de marzo, por el que se aprueba el texto articulado de
la Ley sobre el Tráfico, Circulación de Vehículos a Motor
y Seguridad Vial, y los adaptados para su conducción por
personas con discapacidad física, siempre que se potencia
sea inferior a 14 ó 17 caballos fiscales y pertenezcan a per-
sonas minusválidas o discapacitadas físicamente, con un
grado de minusvalía inferior al 65%, o igual o superior al
65%, respectivamente.

”d) Ibilgailu Motoredunen Trafiko, Zirkulazio eta Bide
Segurtasuneko Legeriaren testua onetsi zuen martxoaren
2ko 339/1990 Errege Dekretu Legegileko eranskineko 20 zen-
bakiak aipatzen dituen minusbaliatuen kotxeak eta ezintasun
fisikoa dutenek gidatzeko egokitu direnak, baldin eta horien
potentzia 14 edo 17 zaldi fiskaletik beherakoa bada eta minus-
baliatu edo fisikoki ezinduen jabetzakoak badira eta minus-
baliotasuna %60tik beherakoa eta ezintasun fisikoa %65ekoa
edo hortik gorakoa bada.

Asimismo, los vehículos que, teniendo una potencia infe-
rior a 17 caballos fiscales, estén destinados a ser utilizados
como autoturismos especiales para el transporte de perso-
nas con minusvalía en silla de ruedas, bien directamente
o previa su adaptación. A estos efectos, se considerarán per-
sonas con minusvalía a quienes tengan esta condición legal
en grado igual o superior al 33%, de acuerdo con el baremo
de la Disposición Adicional Segunda de la Ley 26/1990, de
20 de diciembre, por la que se establecen en la Seguridad
Social prestaciones no contributivas.

Berebat, 17 zaldi fiskaletik beherako potentzia dutelarik,
minusbaliatasuna dutenak gurpil aulki eta guzti garraiatzeko
autoturismo berezi gisa erabiltzeko diren ibilgailuak, berez
horretarako direnak edo aldez aurretik egokitutakoak direnak.
Horren eraginetarako, minusbaliatutzat hartuko dira, legez
horrelakotzat jotzen direlarik, Gizarte Segurantzan zergape-
koak ez diren prestazioak ezartzen dituen abenduaren 20ko
26/1990 Legeko Bigarren Xedapen Gehigarriko baremoaren
arabera %33ko minusbaliatasuna dutenak edo hortik gorakoa
dutenak.

Con independencia de lo establecido en el apartado 2
de este mismo artículo, para poder gozar de la exención
a que se refiere el párrafo anterior, los interesados deberán
justificar el destino del vehículo.

Artikulu honetako 2. atalean ezarritakoaz aparte, aurreko
atalean aipatu den salbuespena lortu ahal izateko, intere-
satuak ibilgailua zertarako behar duen justifikatu behar du.

En cualquier caso, los beneficiarios de la exención pre-
vista en esta letra, no podrán disfrutarla por más de un vehí-
culo simultáneamente.”

Edonola ere, letra horretan aipatu den salbuespenaren
onuradunek ezin izango dute onura hori aldi berean bi ibil-
gailu baino gehiagoetan erabili.”

CAPITULO IV - OTRAS NORMAS TRIBUTARIAS IV. KAPITULUA - BESTE ZERGA ARAU BATZUK
NORMA FORAL GENERAL TRIBUTARIA ZERGAKETARAKO FORU ARAU OROKORRA
Artículo 6.- Modificación de la Norma Foral General Tri-

butaria aprobada por Acuerdo de 31 de mayo de 1981
6. artikulua.- 1981eko maiatzaren 31ko Akordioz onetsi-

tako Zergaketa Foru Arau Orokorraren aldaketa
Con efectos desde el 1 de enero de 1999, se modifica

el apartado 3 del artículo 124 de la Norma Foral General
Tributaria de Alava, que quedará redactado como sigue:

1999ko urtarrilaren 1etik aurrerako eraginez, Arabako
Zergaketa Foru Arau Orokorreko 124. artikuluko 3. atala alda-
tu da eta era honetan berridatzi da:

”3. Cuando la deuda tributaria no se encuentre liquidada,
pero se haya devengado y haya transcurrido el plazo regla-
mentario para su pago, y siempre que corresponda a can-
tidades retenidas o repercutidas a terceros, la Administración
Tributaria, podrá adoptar medidas cautelares que aseguren
su cobro.

”3. Zerga zorra likidatu gabe dagoenean, baina zorra sor-
tu bada eta hori ordaintzeko epea agortu bada, baldin eta
zor hori hirugarrenei atxikitako edo eragindako zenbatekoei
dagokiena bada, Administrazio Zergabiltzaileak zor hori
kobratuko dela ziurtatzeko kautela neurriak hartu ahal izango
ditu.

Las medidas cautelares así adoptadas se levantarán de
oficio en el plazo de un mes, salvo que el Director de Hacien-

Horrela hartutako kautela neurriak ofizioz altxatuko dira
hilabeteko epearen barruan, non eta Ogasun Zuzendariak
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da determine la prórroga de las mismas, o se conviertan
en definitivas en el marco del procedimiento de apremio.”

ez duen epe hori luzatzea erabakitzen, edo ez diren premia-
menduzko jardunbidearen esparruan behin betiko bihur-
tzen.”

DISPOSICIONES TRANSITORIAS XEDAPEN IRAGANKORRAK
Primera.- Régimen fiscal transitorio de las actividades

de investigación y explotación de hidrocarburos
Lehena.- Hidrokarburoen ikerketa eta ustiaketa jarduerei

buruzko Zergaketa Erregimen iragankorra
1. Los saldos pendientes de inversión de las dotaciones

al factor de agotamiento realizadas en períodos impositivos
iniciados con anterioridad al 1 de enero de 1999, al amparo
del Capítulo XII del Título VIII de la Norma Foral 24/1996,
de 5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades, deberán inver-
tirse en las condiciones y con los requisitos establecidos
en el artículo 1 de esta Norma Foral.

1. Sozietateen gaineko Zergaren uztailaren 5eko 24/1996
Foru Arauaren VIII. idazpuruko XII. kapituluaren babesean,
1999ko urtarrilaren 1a baino lehenago hasitako zergaldietan
agortze faktorearen ondorioz egindako zuzkidurak inbertitu
gabe badaude, Foru Arau honetako 1. artikuluan ezarritako
baldintza eta eskakizunen arabera inbertituko dira.

2. Las bases imponibles negativas que estuviesen pen-
dientes de compensación, conforme al régimen especial del
Capítulo XII del Título VIII de la Norma Foral 24/1996, de
5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades, en el primer perío-
do impositivo iniciado a partir del 1 de enero de 1999, serán
compensadas en la forma establecida en el artículo 1 de
esta Norma Foral.

2. 1999ko urtarrilaren 1etik aurrera hasten den lehen zer-
galdian, konpentsatu gabe dauden zerga oinarri negatiboak,
Sozietateen gaineko Zergaren uztailaren 5eko 24/1996 Foru
Arauaren VIII. idazpuruko XII. kapituluko erregimen berezia-
ren arabera konpentsatu behar direnak, Foru Arau honetako
1. artikuluan ezarritako moduan konpentsatuko dira.

Segunda.- Exención por la adaptación de Entidades y
Sociedades Gestoras de Capital-Riesgo

Bigarrena.- Kapitala - Arriskua Kudeatzen duen Entitate
eta Sozietateak egokitzeagatiko salbuespena

Quedarán exentos del Impuesto sobre Transmisiones
Patrimoniales y Actos Jurídicos Documentados, los actos
y documentos legalmente necesarios para que las socieda-
des constituidas con arreglo a la legislación anterior puedan
adaptar su actividad y Reglamento o Estatutos a lo esta-
blecido en la Ley 1/1999, de 5 de enero, Reguladora de las
Entidades de Capital-Riesgo y de sus Sociedades gestoras,
que se realicen en el plazo de un año a contar desde el
6 de abril de 1999.

Lehengo legeriaren arabera eratutako sozietateek beren
jarduera eta Arautegi edo Estatutuak Kapital - Arrisku Enti-
tateak Arautzen dituen urtarrilaren 5eko 1/1999 Legean ezarri-
takora egokitu ahal izateko legez behar dituzten egintza eta
dokumentuak Ondare Eskualdaketen eta Agiri Bidezko Egin-
tza Juridikoen gaineko Zergatik salbuetsiko dira

DISPOSICION DEROGATORIA XEDAPEN DEROGATZAILEA
Quedan derogadas cuantas disposiciones de igual o infe-

rior rango se opongan a lo establecido en la presente Norma
Foral.

Foru Arau honetan ezarritakoaren kontra dagoen maila
berdin edo beheragoko xedapen guztiak derogatuta daude.

DISPOSICIONES FINALES AZKEN XEDAPENAK
Primera.- Se faculta a la Diputación Foral de Alava para

dictar cuantas disposiciones sean necesarias para el desarro-
llo y ejecución de la presente Norma Foral.

Lehena.- Arabako Foru Aldundiak Foru Arau honen gara-
pen eta betearazpenerako behar diren xedapenak emateko
ahalmenak eskuratu ditu.

Segunda.- La presente Norma Foral entrará en vigor el
día de su publicación en el BOLETIN OFICIAL del Territorio
Histórico de Alava y empezará a surtir efectos, salvo que
otra cosa se diga en su articulado, el 1 de enero de 1999.

Bigarrena.- Foru Arau hau Arabako Lurralde Historikoa-
ren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratzen den egunean sartuko
da indarrean eta 1999ko urtarrilaren 1etik aurrerako eraginak
izango ditu, bere artikuluetan bestelakorik esaten ez bada.

Vitoria-Gasteiz, 20 de abril de 1999.— El Presidente,
MIKEL MARTINEZ MARTINEZ DE LIZARDUY.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko apirilak 20.— Lehendakaria,
MIKEL MARTINEZ MARTINEZ DE LIZARDUY.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

2.999

ACUERDO DE CONVALIDACION DEL DECRETO FORAL
NORMATIVO 1/99, DE MODIFICACION DE LA NORMA FORAL
10/95, DE 20 DE MARZO, REGULADORA DEL SILENCIO ADMI-
NISTRATIVO DE LA ADMINISTRACION FORAL ALAVESA.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

2.999

1/99 ARAUGINTZAZKO FORU DEKRETUA BERRESTEKO
ERABAKIA, FORU ADMINISTRAZIOAREN ADMINISTRAZIO
ISILTASUNA ARAUTZEN DUEN MARTXOAREN 20KO 10/95
FORU ARAUA ALDATZEN DUENA.

Las Juntas Generales de Alava, en su Sesión Plenaria cele-
brada el día 19 de abril de 1999, acordaron convalidar el Decreto
Foral Normativo 1/99, de modificación de la Norma Foreal 10/95,
de 20 de marzo, reguladora del silencio administrativo de la
Administración Foral Alavesa, aprobado por el Consejo de Dipu-
tados el día 30 de marzo y publicado en el BOLETIN OFICIAL
del Territorio Histórico de Alava número 40 de fecha 14 de
abril de 1999.

Arabako Biltzar Nagusiek 1999ko apirilaren 19ko Osoko Bil-
kuran erabaki zuten 1/99 Araugintzazko Foru Dekretua berrestea,
Foru Administrazioaren administrazio isiltasuna arautzen duen
martxoaren 20ko 10/95 Foru Araua aldatzen duena. Dekretu hau
Diputatu Kontseiluak 1999ko martoaren 30an onartu eta Ara-
bako Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALaren 40. zen-
bakian argitaratu zen 1999ko apirilaren 14an.

Vitoria-Gasteiz, 20 de abril de 1999.— El Presidente, MIKEL
MARTINEZ MARTINEZ DE LIZARDUY.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko apirilak 20.— Lehendakaria, MIKEL
MARTINEZ MARTINEZ DE LIZARDUY.


